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1 Genel güvenlik önlemleri

1.1 Dokümanlar hakkında
▪ Orijinal talimatlar İngilizce yazılmıştır. Diğer tüm diller asıl

talimatların çevirileridir.
▪ Bu dokümanda açıklanan önlemler, çok önemli hususları

kapsamaktadır, bu nedenle dikkatli şekilde uygulanmalıdır.
▪ Montaj kılavuzu ile montör başvuru kılavuzunda açıklanan sistem

montajı ve tüm faaliyetler yetkili bir montajcı tarafından yerine
GETİRİLMELİDİR.

1.1.1 Uyarı ve simgelerin anlamları

TEHLİKE
Ölüm veya ciddi yaralanmalarla sonuçlanacak durumları
gösterir.

TEHLİKE: ELEKTRİK ÇARPMASI SONUCU ÖLÜM
RİSKİ
Elektrik çarpmasına yol açabilecek durumları gösterir.

TEHLİKE: YANMA/HAŞLANMA RİSKİ
Aşırı yüksek veya aşırı düşük sıcaklıklar nedeniyle
yanmaya/haşlanmaya neden olabilecek durumları gösterir.

TEHLİKE: PATLAMA RİSKİ
Patlamaya yol açabilecek durumları gösterir.

UYARI
Ölüm veya ciddi yaralanmalarla sonuçlanabilecek
durumları gösterir.

UYARI: YANICI MADDE

İKAZ
Küçük veya orta ciddiyette yaralanmalarla
sonuçlanabilecek durumları gösterir.

DİKKAT
Cihaz hasarları veya maddi hasarla sonuçlanabilecek
durumları gösterir.

BİLGİ
Yararlı ipuçlarını veya ilave bilgileri gösterir.

Ünitede kullanılan semboller:

Simge Açıklama
Montajdan önce montaj ve kullanım kılavuzu ve
kablo tesisatı talimat sayfasını okuyun.

Bakım ve servis görevlerini yerine getirmeden
önce servis kılavuzunu okuyun.
Daha fazla bilgi için montör ve kullanıcı başvuru
kılavuzuna bakın.

Ünite döner parçalar içerir. Ünitede onarım ya da
denetim yaparken dikkatli olun.

Dokümantasyonda kullanılan semboller:

Simge Açıklama
Bir şekil başlığını veya buna bir başvuruyu
gösterir.

Örnek: "  1–3 Şekil başlığı" "Bölüm 1'de Şekil 3"
anlamına gelir.

Simge Açıklama
Bir tablo başlığını veya buna bir başvuruyu
gösterir.

Örnek: "  1–3 Tablo başlığı" "Bölüm 1'de Tablo
3" anlamına gelir.

1.2 Kullanıcı için

UYARI
Ünitenin nasıl çalıştırılması gerektiği
konusunda emin DEĞİLSENİZ,
montörünüze danışın.

UYARI
Bu cihaz, güvenli bir şekilde
kullanımıyla ilgili nezaret veya talimat
sağlandığı ve kapsanan tehlikeleri
anladıkları taktirde 8 yaşında ve daha
büyük çocuklar ve düşük fiziksel,
duyusal veya zihni yeteneklere sahip
veya deneyimden ve bilgiden yoksun
kişiler tarafından kullanılabilir.
Çocuklar cihazla OYNAMAMALIDIR.
Temizlik ve kullanıcı bakımı nezaret
olmadan çocuklar tarafından
YAPILMAYACAKTIR.

UYARI
Elektrik çarpmalarını veya yangınları
önlemek için:
▪ Üniteyi KESİNLİKLE yıkamayın.
▪ Üniteyi ıslak elle ÇALIŞTIRMAYIN.
▪ Ünitenin üzerine KESİNLİKLE su

içeren bir cisim koymayın.

İKAZ
▪ Ünitenin üzerine KESİNLİKLE

herhangi bir cisim veya cihaz
koymayın.

▪ Ünitenin üzerine KESİNLİKLE
çıkmayın, oturmayın ve basmayın.

▪ Üniteler şu simgelerle işaretlenir:

Bunun anlamı elektrikli ve elektronik ürünlerin ayrılmamış evsel
atıklarla KARIŞTIRILAMAZ oluşudur. Sistemi kendi kendinize
demonte etmeye ÇALIŞMAYIN: klima sisteminin demonte
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edilmesi ve soğutucu, yağ ve diğer parçalarla ilgili işlemler yetkili
montör tarafından ve ilgili mevzuata uygun olarak
GERÇEKLEŞTİRİLMELİDİR.
Üniteler yeniden kullanım, geri dönüştürme ve kazanım için özel
bir işleme tesisinde İŞLENMELİDİR. Bu ürünün doğru şekilde
bertaraf edilmesini sağlayarak, çevre ve insan sağlığı için olası
olumsuz sonuçların önlenmesine yardımcı olacaksınız. Daha fazla
bilgi için yerel satıcınız veya yerel yetkili ile irtibat kurun.

▪ Piller şu simgelerle işaretlenir:

Bu, pillerin sınıflandırılmamış ev atıklarıyla
KARIŞTIRILAMAYACAĞI anlamına gelir. Sembolün altına bir
kimyasal sembol yazılmışsa, bu kimyasal sembolün anlamı piller
belirli bir konsantrasyon üzerinde ağır metal içeriyor demektir.
Olası kimyasal semboller şunlardır: Pb: kurşun (>%0,004).
Kullanılmış piller, yeniden kullanım için özel bir işleme tesisinde
İŞLENMELİDİR. Atık pillerin düzgün bir biçimde bertaraf
edilmesini sağlayarak, çevre ve insan sağlığına olası olumsuz
etkilerin önlenmesine yardımcı olabilirsiniz.

1.3 Montör için

1.3.1 Genel
Ünitenin nasıl monte edilmesi veya çalıştırılması gerektiği
konusunda emin DEĞİLSENİZ, satıcınıza danışın.

TEHLİKE: YANMA/HAŞLANMA RİSKİ
▪ Çalışma sırasında veya çalışmadan hemen sonra

soğutucu akışkan borularına, su borularına ve dahili
parçalara KESİNLİKLE dokunmayın. Bu parçalar çok
sıcak veya çok soğuk olabilir. Normal oda sıcaklığına
dönmesi için bekleyin. MUTLAKA dokunmanız
gerekiyorsa, koruyucu eldiven takın.

▪ Sızan soğutucu akışkana KESİNLİKLE dokunmayın.

UYARI
Ekipman veya aksesuarların uygun olmayan şekilde
montajı veya bağlanması elektrik çarpması, kısa devre,
sızıntı veya ekipmanda diğer hasarlara neden olabilir. Aksi
belirtilmedikçe YALNIZCA Daikin tarafından üretilmiş veya
onaylanmış aksesuarlar, isteğe bağlı ekipmanlar ve yedek
parçalar kullanın.

UYARI
Montaj, test ve uygulama malzemelerinin (Daikin
kılavuzlarında açıklanan talimatlardan öncelikli olarak) ilgili
mevzuata uygun olduğundan emin olun.

UYARI
Hiç kimsenin, özellikle de çocukların oynamaması için
plastik ambalaj torbalarını yırtıp parçalayın ve çöpe atın.
Olası sonuç: boğulma.

UYARI
Ünitenin küçük hayvanlar tarafından bir sığınak olarak
kullanılmasını önlemek için gerekli önlemleri alın. Küçük
hayvanların elektrikli parçalara temas etmesi arızalara,
dumana veya yangına yol açabilir.

İKAZ
Sistemle ilgili montaj, bakım veya servis çalışmaları
gerçekleştirirken uygun kişisel koruyucu malzeme ve
ekipmanları (koruyucu eldivenler, koruyucu gözlükler,…)
kullanın.

İKAZ
Ünitenin hava girişine veya alüminyum kanatlarına
KESİNLİKLE dokunmayın.

İKAZ
▪ Ünitenin üzerine KESİNLİKLE herhangi bir cisim veya

cihaz koymayın.
▪ Ünitenin üzerine KESİNLİKLE çıkmayın, oturmayın ve

basmayın.

DİKKAT
Su girişinin önlenmesi için, dış ünitedeki çalışmaların kuru
hava koşullarında gerçekleştirilmesi daha uygundur.

İlgili mevzuat uyarınca en azından bakım, onarım çalışmaları, test
sonuçları, bekleme süreleri... hakkında bilgiler içeren bir kayıt
defterinin ürünle birlikte tutulması gerekli olabilir.

Ayrıca, en azından aşağıda sıralanan bilgiler ürünün kolayca
erişilebilen bir yerinde TUTULMALIDIR:
▪ Acil bir durumda sistemin kapatılması için gerekli talimatlar
▪ En yakın itfaiyenin, polisin ve hastanenin isim ve adresleri
▪ İlgili servisin adı, adresi ve gündüz ve gece ulaşılabilecek telefon

numaraları

Avrupa için, bu kayıt defteriyle ilgili hususlar EN378 standardında
belirtilmiştir.

1.3.2 Montaj sahası
▪ Ünite etrafında servis ve hava sirkülasyonu için yeterli boşluk

bırakın.
▪ Montaj sahasının ünitenin ağırlığına ve titreşimine

dayanabileceğinden emin olun.
▪ İlgili alanın iyi havalandırıldığından emin olun. Havalandırma

açıklıklarını KAPATMAYIN.
▪ Ünitenin düz durduğundan emin olun.

Üniteyi aşağıda belirtilen yerlerde monte ETMEYİN:
▪ Potansiyel olarak patlayıcı ortamlar.
▪ Elektromanyetik dalgalar yayan makinelerin bulunduğu ortamlar.

Elektromanyetik dalgalar kontrol sistemini etkileyebilir ve
ekipmanın arıza yapmasına neden olabilir.

▪ Tutuşabilir gaz (örneğin; tiner veya gazolin) kaçakları, karbon
fiberi, tutuşabilir tozlar nedeniyle yangın riski bulunan ortamlar.

▪ Korozif gazların (örnek: sülfürik asit gazı) bulunduğu ortamlar.
Bakır boruların veya lehimlenmiş parçaların korozyonu soğutucu
akışkan kaçaklarına neden olabilir.

1.3.3 Soğutucu — R290 durumunda

BİLGİ
"R290 soğutucu kullanan sistemler" hakkında daha fazla
bilgi için, ESIE22-02'ye özgü özel Servis El Kitabına bakın
(https://my.daikin.eu adresinde mevcuttur).

R290 (propan C3H8) havanın yerini alan renksiz ve kokusuz bir gaz
olan ve hava ile yanıcı/patlayıcı karışımlar oluşturan bir soğutucudur.

R290 yüklü üniteler üzerinde çalışmaya başlamadan önce, soğutucu
sızıntısı durumunda patlayıcı bir atmosfer oluşmasını önlemek için
aşağıdaki özel güvenlik önlemleri ALINMALIDIR:

1 Bir çalışma izni alınmasının gerekli olup olmadığını kontrol edin.

2 İlgili tüm kişilerin eğitimden geçirildiğini ve gerekli kişisel
koruyucu ekipmanı kullandığını/taşıdığını teyit edin.
Montajcıların anti-statik giysiler giymeleri gerekmektedir:
pantolon, ceket, kazak, tişört, ayakkabı.

3 2 metre yarıçap içindeki hiç kimsenin erişemeyeceğinden emin
olacak şekilde çalışma alanını güvenceye alın (ör. bariyer zinciri
ile). İKAZ işaretlerini yerleştirin (ör. sigara içilmez).

https://my.daikin.eu
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4 Çalışma alanında yanıcı malzeme depolanmadığından ve
çalışma alanında ateşleme kaynağı (ör. elektrikli el aletleri,
bilgisayarlar, cep telefonları) bulunmadığından emin olun.

5 Uygun takım ve ekipmanın mevcut olup olmadığını kontrol edin.
Sık kullanılan el aletlerinin (tornavida, çatal anahtarı, boru
kesiciler vb.) ateşleme kaynağı teşkil ETMEDİĞİNDEN emin
olunması gerekmektedir. Bazı özel araçlar ATEX sertifikalı
olmalıdır. ATEX, Avrupa patlama güvenliği direktifidir.
Kısaltmanın kaynağı Fransızca ATmosphere EXplosible
kelimeleridir. Patlamaya dayanıklı takım ve ekipmanlar, koruma
seviyesini gösteren bir sembol ve işaret taşır.

6 Her zaman R290'a uygun kişisel bir gaz izleme sistemi taşıyın
ve bu sistemin etkinleştirildiğinden emin olun. Bunu zemine,
ünitenin yakınına yerleştirin. Bir patlama tehlikesini tespit
edebilmek için bir LEL dedektörü (alt patlama seviyesi)
gereklidir.

0%
 LEL

Bir LEL dedektörü, bir yakıtın (örneğin R290) mevcut olup olmadığını
ve havada hangi miktarda bulunduğunu ölçer (hacmen %). Karışım
LEL ile UEL arasındaysa ve bir kıvılcım oluşursa, bir patlama
meydana gelebilir.
▪ İlk alarm, LEL değerinin %10'unda verilir. Bu, soğutucu bulunduğu

ve patlama riski olabileceğine dair montajcılara yönelik bir
göstergedir. Hemen harekete geçilmesi gerekmektedir: kaçağı
bulun ve düzeltin.

▪ İkinci alarm, LEL değerinin %20'sinde verilir. Bu, montajcılar için
mevcut soğutucu miktarının arttığının bir göstergesidir. Bu
noktadan itibaren sistem üzerinde çalışmak çok tehlikelidir.

%100 Soğutucu
%0 hava

100 hacmen %

%0 Soğutucu
%100 hava
0 hacmen %

Çok zayıf Çok zengin

%10 LEL
Düşük alarm

UEL

Yanıcı

%20 LEL
Yüksek alarm

%100 LEL

Bazı gaz izleme sistemlerinde alarm sınırları ayarlanabilir; örneğin,
alt patlama sınırının (LEL) %10 ve %20'si veya %15 ve %40'ı.

7 Yanınızda taşınabilir bir havalandırma ünitesi bulundurun ve
ünitenin etkinleştirildiğinden emin olun (elektronik gaz kaçağı
dedektörünün kullanıldığı zamanlar haricinde).

Havalandırma ünitesi çalışma alanının yakınına yerleştirilmeli ve
sızan soğutucuyu çalışma alanından ve montajcıdan uzaklaştıracak
bir doğrultuya yönlendirilmelidir.

AÇMA/KAPAMA düğmesi ve fan motoru potansiyel bir ateşleme
kaynağı oluşturduğundan standart havalandırma üniteleri
kullanılamaz. Bu nedenle patlamaya dayanıklı (ATEX) bir
havalandırma ünitesi kullanılmalıdır. İlaveten, havalandırma ünitesi
en az 3 metrelik bir güç besleme kablosu ile donatılmalıdır. Bu
şekilde ünite çalışma alanının dışından fişe takılabilir. Fişi takmadan
veya çıkarmadan önce soğutucu sızıntısı olmadığından emin olun.

8 Elinizin altında bir yangın söndürücü bulundurun (ABC kuru toz
veya CO₂ söndürücü, en az 2 kg).

9 Üniteyi güç kaynağından ayırın. Servis faaliyetleri sırasında
ünitenin yanlışlıkla açılmasını önlemek için ana anahtar veya
sigorta üzerine kilitleme-etiketleme (LOTO) ekipmanını
yerleştirin.

LOCKED

OUT

DANGER

10 Sahada bir Son Dakika Risk Değerlendirmesi gerçekleştirin.
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a Ünite
b Bariyer
c İKAZ işaretleri
d Havalandırma ünitesi
e Gaz izleme sistemi
f Yangın söndürücü

1.3.4 Su
Mevcutsa. Daha fazla bilgi için, uygulamanızın montaj kılavuzuna
veya montör başvuru kılavuzuna bakın.

DİKKAT
Su kalitesinin 2020/2184 sayılı AB direktifine uygun
olduğundan emin olun.

1.3.5 Elektrik

TEHLİKE: ELEKTRİK ÇARPMASI SONUCU ÖLÜM
RİSKİ
▪ Anahtar kutusu kapağını çıkartmadan, elektrik kablosu

bağlamadan veya elektrikli parçalara temas etmeden
önce tüm güç beslemelerini KAPALI konuma getirin.

▪ Servis işlemine başlamadan önce, güç kaynağını
10  dakikadan daha uzun bir süre kesin ve ana devre
kapasitörlerinin veya elektrikli bileşenlerin terminalleri
arasındaki gerilimi ölçün. Elektrikli bileşenlere
dokunulabilmesi için, gerilimin MUTLAKA 50  V  DC
değerinin altında olması gerekir. Terminallerin
konumları için, kablo şemasına bakın.

▪ Elleriniz ıslakken, KESİNLİKLE elektrikli bileşenlere
dokunmayın.

▪ Servis kapağı açık konumdayken, KESİNLİKLE
ünitenin başından ayrılmayın.

UYARI
Fabrikada MONTE EDİLMEMİŞSE, kategori III aşırı gerilim
koşullarında tüm kutuplarında tam ayırma sağlayacak bir
kontak ayırma mevcut bir ana anahtar veya diğer bağlantı
kesme araçları MUTLAKA sabit kablolara bağlanmalıdır.

UYARI
▪ YALNIZCA bakır teller kullanın.
▪ Saha kablo tesisatının ulusal kablo mevzuatına uygun

olduğundan emin olun.
▪ Tüm saha kabloları MUTLAKA ürünle verilen kablo

şemalarına uygun olarak bağlanmalıdır.
▪ Kablo demetlerini KESİNLİKLE sıkmayın ve kabloların,

borulara ve keskin kenarlara temas ETMEDİĞİNDEN
emin olun. Terminal bağlantılarına dışarıdan baskı
uygulanmadığından emin olun.

▪ Topraklama kablosunun takıldığından emin olun.
Üniteyi KESİNLİKLE bir şebeke borusuna, darbe
emicisine veya telefon topraklamasına topraklamayın.
Topraklamanın yetersiz yapılması elektrik çarpmasına
yol açabilir.

▪ Özel olarak ayrılmış bir güç devresinin kullanıldığından
emin olun. Başka bir cihazla paylaşılan bir güç
beslemesini KESİNLİKLE kullanmayın.

▪ Gerekli sigortaların ve devre kesicilerin takıldığından
emin olun.

▪ Bir toprak kaçağı kesicisinin takıldığından emin olun.
Bunun yapılmaması elektrik çarpmasına veya yangına
neden olabilir.

▪ Topraklama kaçağı koruyucu monte edilecekse,
topraklama kaçağı koruyucusunun gereksiz yere
açılmasını önlemek için bu koruyucunun inverter ile
uyumlu (yüksek frekanslı elektrik karışımına dayanıklı)
olduğundan emin olun.

UYARI
▪ Elektrik işi tamamlandıktan sonra, her bir elektrikli

bileşenin ve anahtar kutusu içindeki terminalin sıkıca
bağlandığını doğrulayın.

▪ Ünite çalıştırılmaya başlamadan önce tüm kapakların
kapatıldığından emin olun.

İKAZ
▪ Güç beslemesini bağlarken: Akım taşıyan bağlantıları

yapmadan önce, ilk olarak toprak kablosunu bağlayın.
▪ Güç beslemesinin bağlantısını keserken: Toprak

bağlantısını ayırmadan önce, ilk olarak akım taşıyan
kabloların bağlantısını kesin.

▪ Güç beslemesi gerilim azaltma ile terminal bloğunun
kendisi arasındaki iletkenlerin uzunluğu, güç
beslemesinin gerilim azaltmadan ayrılması olasılığına
karşı, toprak telinden önce akım taşıyan teller
gerdirilmiş gibi OLMALIDIR.
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DİKKAT
Güç kabloları döşenirken alınması gereken önlemler:

▪ Güç terminal bloğuna farklı kalınlıktaki kablolar
BAĞLAMAYIN (güç kablolarındaki gevşeklikler anormal
ısınmaya neden olabilir).

▪ Aynı kalınlıktaki kabloları bağlarken, yukarıdaki şekilde
gösterildiği gibi yapın.

▪ Kablolama için, belirtilen güç kablolarını kullanın ve bu
kabloları sağlam şekilde bağlayın ve ardından terminal
kartına harici basınç uygulanmasını önlemek için
sabitleyin.

▪ Terminal vidalarını sıkmak için uygun bir tornavida
kullanın. Küçük başlı bir tornavida, vida başına zarar
verebilir ve vidanın doğru şekilde sıkılmasını
engelleyebilir.

▪ Terminal vidaları aşırı sıkılırsa kırılabilir.

Olası karışmaları önlemek için, güç kablolarını televizyon ve
radyolara en az 1  metre uzaktan geçirin. Radyo dalgalarına bağlı
olarak, 1 metre mesafe yeterli OLMAYABİLİR.

DİKKAT
YALNIZCA güç kaynağının trifaze olması ve kompresörde
bir AÇIK/KAPALI başlangıç yönteminin bulunması
durumunda geçerlidir.
Ürün çalışırken anlık bir kesintinin veya gücün GİDİP
GELMESİNİN ardından ters fazın devreye girmesi ihtimali
varsa, ters faz koruma devresini lokal olarak monte edin.
Ürünün ters fazda çalıştırılması, kompresöre ve diğer
parçalara zarar verebilir.

1.4 Sözlük
Satıcı

Ürün için satış distribütörüdür.

Yetkili montör
Ürünün montajını yapma ehliyetine sahip teknik nitelikli
kişidir.

Kullanıcı
Ürünün sahibi olan ve/veya ürünü kullanan kişidir.

İlgili mevzuat
Belirli bir ürün ya da uygulama alanı için ilgili ve geçerli olan
tüm uluslararası, Avrupa'ya ait, ulusal ve yerel direktifler,
kanunlar, düzenlemeler ve/veya yönetmelikler.

Servis şirketi
Ürün için gerekli servisi gerçekleştirme veya koordine etme
kabiliyetine sahip yetkili şirkettir.

Montaj kılavuzu
Belirli bir ürün veya uygulama için tanımlanmış montaj,
yapılandırma ve bakımının nasıl yapılacağını açıklayan
talimat el kitabıdır.

Kullanım kılavuzu
Belirli bir ürün veya uygulama için tanımlanmış, nasıl
çalıştırılacağını açıklayan talimat el kitabıdır.

Bakım talimatları
Ürün veya uygulama (ilgili ise) montajı, yapılandırması,
çalıştırması ve/veya bakımının nasıl yapılacağını açıklayan,
belirli bir ürün veya uygulama için tanımlanmış talimat el
kitabıdır.

Aksesuarlar
Ekli belgelerdeki talimatlara göre monte edilmesi gereken
ve ürün ile birlikte teslim edilen ekipman, etiket, kılavuz ve
bilgi formlarıdır.

Opsiyonel cihazlar
Ekli belgelerdeki talimatlara göre ürünle kombine edilebilen,
Daikin tarafından üretilmiş veya onaylanmış ekipmanlardır.

Sahadan temin edilir
Ekli belgelerdeki talimatlara göre ürünle kombine edilebilen,
Daikin tarafından ÜRETİLMEMİŞ ekipmanlardır.
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